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l\1AKEDONSKI FOLKLOR 11, Skopje 1968, 8 , strana 336. 

Drugi broj glasila I nstituta za folklor 
u Skopju izasao je sa velikim zakasnjenjem
- lck pocetkom 1970. godine. Medjutim,
on je mnogo voluminozniji od prvog broja
i okupio je jos vcci broj saradnika - njih
27.

U tehnickom pogledu je isti kao i prv i 

broj. Tsto tako je i sadriaj, problematika i 
raspored pojedinih rubrika neizmenjen. 
Novo je kod ovog broja to sto je u prvom 
delu, na prostoru ispred uobicajenih rub­
rika, dato mesto materijalima sa simpozi­
j uma posvecenog makedonskom revoluci-

onarnom folkloru epohe llindena. Ovaj 
simpozijum odrzan jc 3. i 4. avgusta I 968. 
godine u Krusevu povodom proslavc 
desetodnevne Krusevske Republike. 

U ovom broju izneseni su svi integralni 
tekstovi ref era ta i saopstenja (str. 9-171 ), 
kao i izvodi nekih diskusija. 

Naime, ovde je stampano svih I 6 sao­
pstenja sa simpozijuma, uklucivsi i glavni 
ref erat dra Blaze Ristovskog pod naslovom: 
Odraz ilindenskog duha II makedonskoj 
narodnoj pesmi (7-29). Sva saopstcnja snab­
devena su rezimeima na jednom stranom 
jeziku. 
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Svi referati i saopStenja, osim prvog, 

glavnog referata, odnosno uvodnog refe- 

rata, su kratki ali jezgroviti, ilustrovani 

velikom kolitinom autentiénog folklornog 

materijala, raznim naroïänim pesmama £o- 
tovo iz svih krajeva SR Makedonije, pa i 
drugih makedonskih oblasti van drzavnih 
granica. h n 

U ovim saopstenjima tretira se razno- 

rodna folklorna problematika ilindenske 
epopeje. Tako, imamo priloga 0 genezi 
makedonskih revolucionarnih  pesama 
(Kiril Penusliski), © njihovoj borbenosti 
(Dimëc Najteski), o istoriiskoj prirodi 
niihovoj (dr Nikifer Robovski), 0 ritmici 
(Laze Karovski), o narodnim pesnièkim 
motivima u pesmama o Goce Deltevu i u 
onim ruskim o Stenjki Razinu (dr Cvetanka 

Organdzieva), 0 Zzatvorenitkom  folkloru 
(Vladimir  Ivanovski), © metroritmitkim 
karakteristikama ilindenskih borbenih pe- 
sama (dr Radoslav Hervatin), © melosu 
ovih pesama (Aleksandar Linin), gde je 
doneto 24 narodne pesme (tekst i notne 
beleïke melodiia). Mr Vasil Hadzimanov 
pise 0 revolucionarnom Krusevu u make- 
donskoj narodnoi muzici, donoseti 15 me- 
lodija uz tekst, dok je 0 Komitskim pes- 
mama iz ÆEgejske Makedonije zanimljivo 

saopStenje dao Trpko Bicevski, koji navodi 
10 pesama (tekst i notne beleske). Potom 
imamo prilog © narodnom idealu boraca 
za slobodu, kao i saopStenja posvecena 

narodnim pesmama koje pevaju 0 poje- 
dinim istaknutim borcima ilindenske epohe 
kao Sto su: Badev, Karev, Gruev, Markov, 
Petrov, Piperkata, Pitu Guli. Najveéi broj 

pesama posveéen je najpopularnijem - Goce 
Delèevu. 

OpsSta karakteristika svih ovih referata 

i saopStenja jeste Sto svaki od njih obiluje 
velikom kolifinom folklornog materijala, 

velikim brojem narodnih pesama razno- 
rodnih motiva. U njima je obradjena 

kako stilsko-metritka tako i muzikoloëka 
strana. U veéini sluéajeva pesme su iz- 
vorne a u manjem obimu iz literature. 

Vecina priloga nema karakter teoriskih 
rasprava, So nije ni bio cilj pomenutog 
simpozijuma. 

Stite se utisak da trudbenici na polju 
folklora u Makedoniji ulaZu velike napore 
da sakupe i objave Sto vise folklorne gradje 
kako se ne bi pred njom spustila zavesa 
zaborava. To u svakom sluèaju zasluZuje 
samo pohvalu. Stite se utisak da folkloristi 
Makedonije Zele da za nekoliko godina 
urade ono $to su neki drugi balkanski 
narodi uradili davno. U tim nastojanjima 

u potpunosti uspevaju. Folklorna gradja 
koja se objavliuje bite od dragocene koristi 
za dalja nauëna istraZivanja makedonskog 
i opsStebalkanskog folklora. 

Na kraju ovog dela dati su izvodi iz 
nekih diskusija koje su takodje zanimljive. 
Naime, nijedno saopstenje nije bilo posve- 
éeno folkloru nemakedonskih narodnosti, 
albanskom, vlaSkom i dr. U diskusiji to je 
pitanje dodirnuto. Tako Miha Andreevski 
iznosi dve vlaëke pesme o nekim makedon- 
skim junacima. Potom, poznato je da su u 
oslobodilaëkim borbama Makedonije u- 
testvovali i Albanci, pa tak i Turci — tvrde 
diskutanti Andreevski i Nula Kacavolu. 
Smatramo da bi i ovom problemu trebalo 
posvetiti duZnu paznju. U diskusiji su 
utestvovali jo$ i dr Radoslav Horvatin (o 
metrici), mr Vasil Hadzimanov o akcento- 
logiii i o troheju, jambu. Za jamb tvrdi da 
je kod makedonskog melosa najredji, dok 
je vise zastupljen kod Grka, Albanaca, 
Bugara i Vlaha. Na kraju je dat izvod iz 
diskusije Filipa Kavaeva o pogresnom 
izgovaranju i pisanju naziva nekih mesta, 
Sto je posledica administracije predratne 
Jugoslavije. 

Na kraju valja istaéi da je simpozijumu 
u ovom broju posveéeno 51% prostora 
Casopisa. 

Posle ovih simpozijumskih materijala 
kao i u prvom broju, doneti su ëlanovi, 
saopStenja i materijali, kritike, prikazi 
beleske, portret, diskusije, hronika i na 
kraju bibliografija. 

Prvi po redu je nastavak ëlanka iz 
proëlog broja dr Tvrtka Cubeliéa: Pret- 
postavke i preduslovi za istoriju usmene 
narodne knjitevnosti u svetu i u nacionalnim 
razmerama (str. 172-187). U  nastavku, 
autor je dao jo$ tetiri odeljaka. Odeljak 
VII posveten je nacionalnom karakteru 
usmene knjizevnosti i teSkoéama u razgra- 
niéenju sa drugim narodima, internacio- 
nalnim motivima. Smatra da su metodi 
komparativistiëkih proufavanja i teorija 
predanja jednostrani, zapravo oni su uëi- 
nili da se tesko moze odrediti granica. 
Odeljak VIII posveéen je periodizaciji 
narodne knjizevnosti. Ukratko iznosi ne- 
koliko teza o ovom problemu i zaklujutuje 
da one nisu uspele da reëe problem perio- 
dizacije koja, po njemu, treba da proistite 
iz same usmene knjizevnosti. To znaëi da 
se kod ovog problema treba rukovoditi 
sledeéim kriterijumom: a) istorijsko - gene- 
tifkim, b) motivno-tematskim i c) jezitko- 
oblikovnim gledistem. Zatim, daje sledeéu 
periodizaciju: agrafski period do IX stoleéa,
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period nacionalnih knjizevnosti i drzava do 
kraja XIV i potetkom XV stoleta, period 
turske vladavine, period narodno-oslo- 
bodilaëkih pokreta od poëetka XIX do 
prvog svetskog rata, i savremeni period, 
od prvog svetskog rata do danas. Odeljak 
IX bavi se teorijom predanja i ‘teorijom 
varijanti, te teorijom postojanosti vidova i 
trajnosti stilova. U nastavku raslaze 0 
promenljivosti ili nepromenljivosti knji- 
Zevnih vidova i stilova, da bi zakljutio da 
se svi oblici, zavisno od istorijskih promena, 
tematski i strukturno menjaju. Poslednji 
X odeljak, je u stvari kratak zakljutak da 
su narodna i pisana knjizevnost dve knji- 
Zevnosti koje se &esto ukr$taju, ali ne treba 
traZiti posebno mesto za narodnu Knji- 
Zevnost u istoriji pisane knjizevnosti, niti 
se pak jedna u drugu ugradjuju. 

Dr Boris N. Putilov, Alegorija kao 
sitetni element u slovenskoj epici (188-196). 
Autor je, da bi potvrdio svoju tezu 0 po- 
stojanju alegorie u slovenskoj epici, doneo 
niz fragmenata nekih ruskih i juZnoslovens- 
kih epskih pesama u kojima je zastupljena 
ova knjizevna figura. 

Dr Karel Horalek, Kompozicija naro- 
dnih bajki (197-206). Tu se govori o epskim 
strukturama folklornih tekstova, o seman- 
tiékim komponentama od kojih se grade 
osnovni kompozicijski sastavi. Ovi epski 
sastavi mogu biti dvojni ili trojni, pa i 
&etvorni, U nastavku iznosi nekoliko 
primera iz raznih bajki. 

Vera Stojéevska-Antié, O eshatoloskim 
apokrifima o bogorodici i njihovom odjeku 

u narodnom stvaralastvu juznoslovenskih 

naroda (207-218). U apokrifnim priéama 

liënost Bogorodice zauzima vazne mesto. 

Ovaj kult uzima maha u IV veku da bi od 

V do VII dostigao kulminaciju. Zatim do- 

lazi nekoliko apokrifnih prita o Zivotu 

Bogorodice, o njenoj moti da sidje u pakao 

i vidi zagrobni Zivot. U nastavku se pominje 

apokrif otkrivenja Bogorodice koji je u 

nafu knjizevnost presao iz vizantijske 

knjievnosti, a potite iz VI-VII stoleca. 

U sledeéom odeljku autor govori 0 

odjeku ovih apokrifa u narodnom stvara- 

lastvu slovenskih naroda. Tako, u Beso- 
novoj Zbirci, nalazi se veci broj pesama s 
ovim motivom. Sliëne motive nalazimo 
kod Kirenskog i Varencova. Ima ih mnogo 
i u ukrajinskom narodnom stvaralastvu. 

U srpskom narodnom stvaralaëtvu, kao 
i kod svih juznoslovenskih naroda, ima 
ovakvih apokrifnih prita, zapravo njihovih 
odjeka. Iz Vukovih zbirki iznose se frag- 
menti narodnih pesama ,Ognjena Marija 
u paklu”, ,Greënici na onom svijetu”, 
Grijesna udovica u paklu”. Potom se 
navode neke makedonske pesme kao $to 
je ,,Hristovo vaskrsenje”, iz Debra, Ohrida, 
Struge. Zatim dolaze fragmenti bugarskih 
pesama iste prirode, i, na kraju, najnovije 
makedonske pesme zabelezene na terenu. 

Za ovim raspravama i Clancima slede 
saopStenja i materijali (219-287). Saopète- 
nje Nauma Celakoskog, Narodne pesme 
o Ilindenskom ustanku u Ohridu (219-255). 
pored komentara donosi 6 zabelezenih 
pesama. Sledece saopStenje dr Blaze Ris- 
tovskog, Jordan Piperkata u  predstavi 
Makedonaca (226-286). U ovom se sao- 
pStenju, posle uvoda, donosi ogromna 
gradja. Najpre se daju kazivanja neko- 
licine Zivih svedoka o Jordanu Piperku, 
a potom 61 pesma o ovom junaku sa tek- 
stom i notnim beleskama melodija. 

U rubrici Kritike, recenzije i beleske 
dato je osam priloga (287-312). Prikazana 
su vrlo zanimljiva dela iz oblasti folklora. 
Kritika dr Tome Sazdova je veoma zanim- 
ljiva i na potrebnoj visini. On se bavi sa 
.B'Igarsko narodno tvrotestvo I-XIII” 
izdatim u Sofiji. Iznosi da su Bugari uvr- 
stili mnoge makedonske narodne pesme iz 
raznih krajeva kao bugarske. 

U rubrici Nas portret dat je lik aka- 
demika dr Haralampija Polenakoviéa po- 
vodom njegovog 60 - godisnjeg jubileja. 
Ovaj uzorni nauëni radnik erudita ima 
preko 400 bibliografskih jedinica. Kao i 
obiéno data je njegova kratka biografija, 
kao i kretanje u sluZbi i na kraju biblio- 
grafija njegovih radova iz oblasti folkloris- 
tike. 

Na kraju éasopisa su: diskusija, hronika 

i bibliografija (319-332). 

K. HALIMI 




